217 « two hundred and seventeen

nofnexamee the man. MecTouMeHns ymyckarwoTcs, Korjfa
BBICTYIIIOT B NPeITOXKEHMH B poau pononnenus, Hamp.: The
boy who(m) I saw is his son - The boy I saw is his son. Ecin xe
nepes, pononHeHueM crout npeanor The man with whom you
saw me is my father, To mnponyck OTHOCHTEIBHOIO
MECTONMMEHUS COIMPOBOXIACTCS MEPEHOCOM Mpeajora mn e€ro
ynorpebieHneM B KoHUE ,BcTaBieHHOro” npenioxenus The
man you saw me with is my father.

3 CrmenyeT 3aMOMHHTD:

How about a game of cards? - A xax nacuem uepn ¢ xapmu’
Ymo ckasiceuts Hacuem uepul 6 Kapmu?

Would vou like (a glass of) beer? - T (ne) xomea 6n (guinums)
cmakan(uuk) nusa?

I can’t swim - 4 e yvew naasams.

I thought it was interesting - A cuumalo, umeo 3mo Gu.a0
HHMEPECHO.

Fifty-seventh (57th) Lesson
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4 Hanmommre o511 [OpeanozKeHd MO-aHTJAMICKM, a OOTOM
CPaBHUTE C [EPEBOAOM M3 MYHKTa 5. Ecau JONMYCTUTE OMNOKH,
BEPHUTECH K MaTepHanamM YpPOKa.

On (yxe) npumen? 5 we Bugen ero.
Yro on ckazan? 5 He nousi.
[Tpocuit 1M THl ¥ HEI'O HEMHOTO AeHer?
Onu npuayT, KOT/a CMOTYT,
Onu npuayT, ecan OyayT 3HaTh 00 3TOM.
) Uro onm fgenanu uyepa? Ilomnu nocmorpers puibm.

@E®E@EE

5 Tlepeon .

(1) Did he come? I didnt see him.

(2) What did he say? I didn t understand.

(3 Did you ask him jor some money?

@) They il come when they can.

(8) Thev’ll come when they know.

® What did they do yesterday? They went to see a film.

Second wave: 7th (revision) Lesson

YpoK nAThIecAT ceAbMOIi

A touch of ’flu @

1  David woke* up with a headache @ and a
sore throat.
2 He called Joan and told her he felt* ill.

Pronunciation
tatfov flu: 1 wouk ... "hedeik ... s0:(r) Brout

O0bacueHus

(1) A touch of flu ByKBaNLHO — NPUKOCHOGEHIE K 2pURNY, 3
touch — 310 npukocrogenite, mpo2anue, NIPUMEHUTEBHO K
fosle3HM 03HAYACT Jerkuil npucryn [TeueHuel. )

He6onbmofi rpunn [JIerkuii npuetyn rpumnnal

1 HO»Bug npocHyncsd ¢ roJoBHOH GO0 1
foabio B ropie.

2 Tlo3man JI>X09H M cKa3zal €if, YTO YYBCTBYET
cebs DONBHEIM.

P@ A headache — 2ca0enas Goap: ear-ache — Goan & yxe;

stomach ache — 60.4s ¢ aceayoke; toothache — 2y6nas 6oa;
ache — doap; to ache — Hoaemp, HO vame ynorpedisieMm
raaron to hurt — panums (B 3Hadenuu OoleTh: my
arm/back hurts me — y mena Goaum pyka/cnuna).
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3  She took* his temperature @ and saw* it
was 102° (one hundred and two degrees) @
so she called the doctor.

4  David was sleeping* when the doctor arrived.

5 — Hello. What’s the matter with you?

6 He felt* ® David’s forehead and listened
to his chest.

7  Then he said*: “It’s a touch of ’flu,
nothing serious.

8  Take* these tablets and keep warm.
You’ll soon be on your feet.”

9 — That doctor put* me on my feet very quickly.
10 — Oh, how did he do that?
11 — [ had to ® sell* my car to pay the bill!

12 On the face, you have the eyes, the nose
and the mouth.

13 My head aches and my hands are cold.

14 I think* |1 have a touch of ’flu or a cold.

Pronunciation

3 tuk ... 'tempratfa(r) ... do'grizz 4 'sli;pin ... a'raivd 6 'forid ... tfest
7 'siorios 8 'tablits ... warm ... fit 11 bil 12 feis ... aiz ... nouz ...
maud 13 'eiks

O6LacHenns

(3) To take temperature — uzvepums meMuepamypy.

(4) 102°, ecTecTrenHO, no mkane Gapenreiita, 0° mo Henbcuno
= 32° mo ®apenreiiTy, 100°C = 212 F. HopmausHad
TeMueparypa Teaa coctapngeT 98,4 F,

@

To feel, felt, felt — uygcmeosams, Kacampcs, o6caedosams.
I feel ill — g Goaen/s uysumeyio ce6a boabibin, I feel cold -
MHE XOA0OHO.

@

) To have to — 6ump doaxcHyM, ynoTpedasgeTcs BMeCTO must
— Gomy doANCHbM B NIPOIEAIIEM W OYIYIIEM BPEMEHH.

10 -
11 -
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Ona usMepHiIa eMy TeMIIepaTypy M YBUIENa,
4TO y Hero GLLIO CTO ABa rpagyca, DO3TOMY
BLI3BaJa Bpaua.

Korga npuexan spau, [aBui cran.

Mo6peiii gews. Uto ¢ Bamn?

Ou moTtporan o0 J3BHIa M NOCIYLIAN €ro
PYJIHYIO KIeTKY.

IMoTomM ckaszan: «39To jerkas dopma I'pPUNIa,
HMUETO CePLE3HOTO».

IMpunumaiite 3TH TabaeTkn U OyabTE
[mepxuTech| B Tere. Beckope BcTaHeTe Ha
HOTH.

DTOT Bpay MOCTABUJI MEHS Ha HOTU OYEHb
OBICTpO.

O, kak oH 5To cuenan?

51 monxeH GblN MPOJATH MAIIUHY, YTOOHI
OMIATHTE cUeT!

Ha nure y 1e64 ecTb rinasa, HoC U poT.

Y MeHst OONMT rojoBa W y MEHS XOJOIHbIE
pyxu [Mos rososa 60auT, 1 MOM DYKH
XONOTHBIE].

JdyMaro, 4To ¥ MeHs JerKuil TPUII WiK

MpoCTya.

LS OdA
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Fifty-eighth (58th) Lesson

Your body

1 There are many words in English which
include parts of the body.

2 For instance: When I have the 'flu, | keep*
a supply @ of paper handkerchiefs @.

3 You look very busy. Can I give* you a
hand ®? .

4  Mr. Marsden is head of the board of
directors @),

S  He is too nosy. He is interested in anything

that doesn’t concern him.

Teacher. — Is “trousers” & singular or plural?

Pupil. — Please sir, singular at the top and

plural at the bottom.

That was a cheeky ® answer.

The two runners were very close, they

were almost neck and neck @.

~1 &

o QO

Pronunciation

'bodi 1 wa:dz ... in'klud 2 so'plai av 'peipar "hankat{ifz 4 hed av 8a
ba:d ov di'rekta(r)z 5 'nauzi ... 6 'trauza(r)z ... 'singjula(r) ... "plural
... 7 'botam 8 'tfi:ki 9 nek

Oo0nacuenns

Y 9 3
(1) To supply - docmasums, o6ecnewums, a supply - zanac.
Py . : g
(2) Kerchief - 310 naamok (na 20a06y), handkerchief - nocosoii
NAAMOUEK.

. ’
(3) To give someone a hand - romous komy-aubo.
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Ypok naThiecsaT BOCLMOJ

Tsoe Tes10

1 B aarmmiickoMm si3bIKe€ €CTh MHOIO
060pOTOB, KOTOPHEIE BKJIIOUAIOT B CBOH
COCT4B HA3BaHMS YacTeil Tena.

2 Hanpuwmep: Korga y MeHs rpumi, st TOJIXKEH
uMeTh [nepxkaTh] 3anac OyMaXkHBIX
candeTok IJs Hoca.

3 Buiraggume (Kak 6yaTo 661 OBLI) OYEHD
3aHaTLIM (paGoToii). Mory s Tebe yeM-To
MOMOUb?

4 Muctep Mapcnen ABISIeTCS HOPeJceaaTeeM
npasieHus / coBeTa IMPEKTOPOB.

5  Qu CAMIIKOM JTOGOMBITHBII / IPOHBIPIUBBIIA.
MuTepecyeTcs BCEM, UTO €ro HE Kacaercs.

6  Yuumean: — Bprokn (- 9TO CJIOBO) B
eMMHCTBEHHOM MM MHOXKECTBEHHOM uucie?

7  Yuenux: — [[HoxanyiicTa,] eqHHCTBEHHOE
HABEPXY M MHOXKECTBEHHOE BHU3Y.

8  Dr1o 6bIT Jep3KMil OTBET.

9 JIpa Geryna Obinu oueHb OJM3KO (Ipyr K
ApYry), IOUTH TOJOBA B rONOBY [1ues B weio].

’@ A board of directors - npactenie, cosem dupekmopos; to be
at the head - Owmbp pykoeodumeaer, npedcedamencm;
headmaster - OUPeKMOp UKOAH.

(5) CnoBo trousers - Opioki - BCEria MCMONb3YETCA BO
MHOKECTBEHHOM dMCle, B eIMHCTBEHHOM - 0B0pOT a pair
of trousers - napa Opiok.

(&) A cheek - weka, cheeky - HaxaabHulil, Hazamii, Oep3Kuil.

(7) Neck and neck - 201084 & 20406y; neck 3HAUUT e,

86 MOd A&
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10 When you are driving*, always keep* the

spare wheel handy ®.

11 And, of course, when you are drinking*
your beer, you can say* “Chin chin @!”
12 Other parts of the body are the arms, the

elbows and the fingers.

13 Lower, we have the legs, the knees 9, the

feet and the toes.

Pronunciation

10 spea(r) wi:l 'hendi 11'bia(r) ... tfin tfin 12 a:mz ... 'elbowz ...

'finga(r)z 13 'lows ... legz ... ni:z ... fiit ... touz

Obwacnenus
(8) Handy - (umewwuiics) nod pykoii.
(@ Chin - 6opoda.

19 Knees, knife, know -
MPOU3HOCUTCH Kak [n].

COUETaHME COrMaCHLIX

Exercises

kn

@ You look very tired. Go to bed. @ His trousers are full
of holes. @ He had better buy a new pair. @ The President,
or the Queen, is Head of State. @ Have you anything
interesting to read? @ She was on her knees washing the

floor.

10

1

12

13

two hundred and twenty-six » 226

Korna e3amiib aBTOMOOHIEM, Beerja uMen
[mepxu] (mpu cebGe) roTOBOE 3aMACHOE KOJIECO.
1 KoHeuHO, KOrIa Mbellb CBOE IHMBO,
roBOpMIlbL ,,32 310POBLE”.

Jlpyrue yacTy Tela — 3TO PyKM, JOKTIH,
MaTbIIbL.

Huxe [MMeeM] HOrM, KOJNEHH, CTYITHH U
MajgbiUbl HOT.

Wi TROUCERS ARE
FUkL COF HOLES

k ok ok

Ynpaxuenusa

© Tbi BBICISININGL OUEHB YCTABILNM, WA CTIATE. €@ Ero 6pokn
neipsiebie [moaner aepl. @ IlyeTs aydme KynuT cebe HOBYHW
napy. @ IpesmmeHT MM KOpoXeBa SIBIAIOTCA IilaBaMM
rocygapcrea. @ Y Tebd ecTh yTo-HUOYIE MHTEPECHOS

nountaTh? @ OHa MLLIA MOJ HA KOJeHsX.

8¢ M0OdA
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Fill in the missing words

€ Fmom mexcem ouens mpyoen. Modxcews mne nomoup?
Thistext .. ... .......... Canyou ....

& (Muwy) [2 Hyxcdaiocs ¢ HOGOU nape] Hosyio napy
oprx. Y eac ecmp umo-nudyos?

L oo s BHEW ¢ 290 5 5 wus § e . Haveyougot ...?
& Hasepxy cmpanuyp Hanwiwy oamy, a@ CHU3Y CEOI0
hamuauio. 5
.. ofthepage ..... cee w...oand ..
...... , YOUr ... ..
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@& Omo meda ne xacaemes. Hou (npous).
TREE o © woenn 0 v suwass 2 5 s ZO s v

© Omom maapuuk/napens CANMKOM HAZAB, AYHIE EMY
deprcampes MUxo.
... boyis ...

OreeTsl

@ is very difficult — give me a hand. & need — pair of trousers — any.
@& At the top — write the date — at the bottom — name. €% doesn’t
concern you — away. € This — too cheeky — had — keep quiet.

Second wave: 9th Lesson

Fifty-ninth (59th) Lesson

Ypok nsarbaecAT JeBATHIA

1 Men speak* of women as the “fair sex” or
the “gentle sex” or the “weaker sex”.

2 Women rarely speak* of men as the
“stronger sex”.

3 Some men think* they are considered as
the “paying sex”.

4 — My wife dreams every night that she’s
married to a millionaire.

5 — You’re lucky. Mine dreams she’s married
to a millionaire in the daytime @!

Pronunciation
1 fea(r) seks ... 'dzentl ... 'wika(r) 2 'rea(r)li 3 kon'sida(r)d 4 dri:mz

5 'deitaim

1  MyXUMHBL FOBOPAT O XEeHIMHAX KaK O
«IIPCKPACHOM IIOJAE», «KHCAKHOM TIOJNEC» UIH
«cnaboM momaes.

2 2KeHImMHBI peIKO TOBOPSIT O MYKUYMHAX
KaK O «CHMJILHOM IOJE»,

3  Hekoropble MYXUYMHBEL TyMalOT, UTO UX
CUMTAIOT «IAATSAIIMM MOJOM».

4 - Moeii KeHe Kaxayl HOUb CHUTCS, YTO
BBIILIA 3AMYK 32 MUJIMOHEPA.

5- Cuacraupuuk. Moeil CHMTCH, UTO QHA KESHA
MHIITMOHEPA, B THEBHOE BPEMSI.

O0bacHeHNA

(1) Daytime — dre.n, night-time — Housio.

65 JA0d K
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6  Nature has given* us ears which are
always open

7 and a mouth which it is often better to
keep shut.

ok

8 Two proud parents were showing their son
his new brother.

9  The boy looked at the baby for a minute
and then started crying @.

10 The parents smiled. “What’s the matter?
they asked.

11 —It’s got* no hair or teeth”, the child sobbed.

12 It’s not fair @. It’s an old baby.”

ok sk

13 We do not ask you to learn the irregular
verbs in two or three days

14 but only to repeat them when we meet* them.

Pronunciation
6 'neitfa(r) ... 'ia(r)z 8 praud 9 'beibi 11 sobd 14 ri'pi:t

O0nacHeHHs
(2) Started crying umu started to cry — Hauamb nAdKam,
PACRAGKAMBCA. )
* ok ok
Exercises

@ [t rarely rains in the summer in England. € English
people are famous for their spirit of fair-play. @ Let’s go to
the West End and see a show. @ What time do the banks
shut? — At three thirty. @ Look at this text for a minute,
then repeat it.

10
11

12
13

14

46)
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Ilpupona nana Ham yuiu, KOTOpbIE BCeria
OTKPBITHI
U pOT, KOTOPBIA yullle noYaie AepxaTh
3AKPBITBIM.

ook
Fopapie popurenu [aBoe ropasix poauTeneii]
TIOKA3bIBAIOT CBOEMY ChIHY €ro HoBoro Gpara.
Manbuuk MocMoTpe  Ha MIajJeHna ¢
MUHYTY ¥ [MOTOM]| Hayan niIaKark.
Pomurenn ynuibuyance. «Uto ciyunnocs?»
— CIIPOCHIIN,
,»¥ HEro HeT HU BOMOC, HU 3y06OB”,
BCXJUIHYN pebeHOK.
»ITO HEeCHIPaBeLTMBO. ITO cTaphlii MaaacHen”.

MBI He IPOCHM BAC BBHIYUUTHL HENPABUILHBIE
rAarojbl 3a 1Ba UJIW TPM THS,

HO TOJBKO MOBTOPSATH MX, KOrd MX
BCTpeTUTe [B Tekcrel.

Fair — cnpasedausunii, npasuisnuii, do6pocosecmunii,
Gaazopodnuii. Fair sex — npexpacuunii noa, fair play — uepa
o npaguaan, 6Oaazopodnoe nogedenue [maHepel] — 3To
AHMTUHCKOE BLHIpAXKeHue ynoTpeGugeTcsd B PYCCKOM SI3bIKE
KaK CHHOHUM IPaBMIBHOTO, Y€CTHOIO HOBEJEHUS.

* k%

Ynpaxuenus

B Aurmum peaxko wuger noxae neTom. €@ AHranuane

U3BECTHBI CBOMMM GnaropoinsiMn Manepamu. @ Iloemnem B
BocT DHi u mocMoTpum mpencTaBreHue. O B xoropom uacy
3aKprIBAIOTCH GaHku? — B Tpu Tpuauats. @ IocMoTpm Ha 3TOT
TEKCT ¢ MHHYTY, TIOTOM TIOBTOPH €r0.

6S JA0d A
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Fill in the missing words

€@ A dan emy 3mo guepa eedepom. Pazee on ne moxcem
2mozo Haiimu?

T | G | 1 O R L . find it?
© Onu noxazweai Ham PUibMb, KOMOpHe CHIAU HA

KAHUKY.AX,

THEY sun s o ssn 5 - . the films . ... . took

........

@ Owna sunycmuaa cobaxy HApPYXCy U 3aKpuia 0Geps.
She ... thedog ....... and . ... the door.

& Mos mawuna ne pabomaem [He e30um].
- CHaemAUGHUK, Y MECHS HEML MAULUHDL.

MIVECAL s s g wines — e e e I haven’t

......

€ Ppanuysm HAc CHUMAIOM COEPHCAHHBMU,
. the French as being reserved.

Sixtieth (60th) Lesson
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OtBeTHI
@ zave — to him — night. Can’t he. € were showing us — that

(which) they — on holiday. € put — outside — shut. €8 doesn’t work.
You're lucky — got one. € We are considered by.

]@ _HH%E%EEEE@@
RELENY

—_ﬂ =

=
=

L
|

o

Second wave: 10th Lesson

Ypox mecTuecsTolii N

To get

1 Let’s look at some expressions with the
verb “to get”.*

2 These expressions are very common @),

- and you already know* a few.

3 Here are some more. Try and learn them.

4  He gets* up at half-past seven every morning,

5 The train gets* in at eleven thirty.
Pronunciation

1 ik'sprefnz 2 komon

1 PaccMOTpHM HEKOTOpPEIE 0GOPOTHI ¢
rIaroioM o get - docmams, ROAYUUMD.

2 DTu 0GOpPOTH TOBCEAHEBHBI, U HEKOTOPBIE
M3 HUX BBl YXKe 3HaeTe.

3 3pecs (mpuBeneM) MX HEMHOTO GOJIbBLIE.

IMonpoGyiiTe uX 3aMOMHNTE.

OH scmaem @ ROAGOCHMO20 KadCO0e YMpo.

5 Hoe3d npuezncaem ¢ odunnaduams mpuduams.

£ =

OdbacHenns

() Common - o6uewnuir,
oDbiuHbE ATOOH.

nogcediesnpii; common people -

09 JM0d A&
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6 It took* him a long time to get* over his
illness @.
7  Let’s go* home. It’s getting® dark.
8 Speak* louder. She’s getting* very deaf.
9  These records are cheaper than those, but
they are still quite expensive.
10  Please, go* and get* me a paper, ’'m too
‘busy to go* myself.
11  The burglar got* into the house through a
small window.
12 Take* a number thirty-seven bus and get*
off at Charing Cross.
13  Everyone was trying to get* on the bus at
once (3.
14  What’s the matter? — I've got* a headache,
a toothache, a sore throat and a cold,
15 and nobody asks me how I feel* !
Pronunciation

6 'ilnis 8 'lauda(r) ... def 9 'tfi:pa ... ik'spensiv 11 'ba:gla(r) ... Bru:

O0nacHenns

(2) Niness - bo.ae3mb. She’s ill - ona 6oasna. To xe camoe

3nauuT npegioxenne she’s sick. Sick vame mcnonesyerca
B AMCPHMKAHCKOM BapMaHTE AHTJINICKOro.

(3) Atonce = immediately - cpazy xce.

® k%

Exercises

© Those books are mine; these are his. € How do you feel
today? — Very well, thanks. @ Don’t all speak at once,.l
can’t understand a word. @ I have a toothache and there is
no dentist in my village. @ 1 have no more cigarettes.
— Here are some more.

10

11

12

13
14

15
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Emy nompetosanrocs [smo omusio y nezol
MHO20 BPEMEHU 048 NPCOOCACHUA CROeli
60.1e311,

Hotidem domoii. Temueem [deaaemes memmo).
Tosopu epomue. Ona cmanosumes coscem
2AYXOI.

Imu naacmunKy dewegae mex, Ho (1) oHu
8Ce eue oueHs dopozie.

foxcaryiicma, noiiou u HpUHECH MHE 2d3€mY,
£ CAUUKOM 3AHAM, HMOOB NOUMU Camomy.
I'pabumens c1e3 & keapmupy uepes
MAAEHBKOE OKHO.

(Hyxcno) cecms [639mb] 6 aemobyc nomep
mpuouams cemp u éniimu na Yepune Kpoce.
Kaxcowit npotosan cecms 6 asmobyc cpazy xce.
Ymo cayuuaocs? - ¥ mena oaum 20106a,
3y0, 20pao u 8 npocmyxcenda,

U HUKIMO He UHmepecyemcs [ne cnpawusaen
MenAf, kax 8 cebs 4yecmeyio.

Yupaxuenns

O Te xuurn mom, st — ero. @ Kak 1o cebs ceromus
dyBcTByemrs? — Ouens xopomo, cnacubo. @ He rosopute pee
Cpasy, He MOr'y MOHSTb (HM) c1oBa. @ Y mens Sonut 3y6, 1 Her
3y6HOro Bpaua B Moeii ieperne. @ Y MeHd HeT Gonble CHTaperT.
- Bor HemHOTO Gonpure (31ech HECKONLKO ITYK OCTANOCE).

09 MOd A&
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Fill in the missing words & Coiiou y noums. - Kax dareko omo?
. at the post office. —How ... .. ..7
& B xomopom uacy on 00w4Ho scmaem?
. doeshe ....... get ..7
€ Koz0a noe3o npuedem, No380HU MHE C 0K3aAd.
When the train . ... .. phoneme ....
_______ OTBeTHI
' . i o & What time — usually — up. € gets in — from the station.
@ Kaxcouii rjpoﬁoea_ﬂ cecms ¢ asmobyC cpazy e @ Everyone — get on — at once. € Let’s — getting dark. € Get off
........ was tryingto ... .. thebus .. ..... E G 44 it
@& Caedyem nomoponumpca. Temneem.
..... hurry up. It’s ... oLl Second wave: 11th Lesson
( Sixty-first (61st) Lesson . Ypox mecrsaecsaT nepBbii
Holidays Kaunukyast
1 — I got* these brochures yesterday from the 1— 4 B3s1 9Tu OykJeTsl [6pomopsl] Buepa B
travel agent’s . : 610po MmyTeurecTEMIL.
2 — Oh good! Let’s have a look at them! 2- O, xopouo! ITpocmorpum nx!

3 — 1 like the ones about Spain. Let’s go* to 3- Mue npasgrcs oti, 06 Venanmy. [loenem b
Mcnanuio B 2TOM romy.

IS yean 4~ Hu s, HH Tl He TOBOPHUM NO-UCIAHCKH
4 — But neither you nor @ I speak* Spanish. - s :
5 - Huuero crpamnoro. B 3Tux ropogax pce

S~ It doesn’t matter. In theSfE e roBOPAT [KaX B FOBOPUT] MO-aHrINHCKH.
everybody speaks* English.

O6nscuenus

(1) Travel agent’s — Gropo nymewecmenii, at the butcher’s — y
Macuuka, at the baker’s - @ nexapue. B 5THX BoipaXeHusx
omyckaem cywecrsurensnoe shop: at the butcher’s shop,
TaK KaK OHM M TaK MOHATHH Ge3 Hero.

(2) MBpl IOMHMM, uTO B aHDIMICKOM A3bIKE CcOBMIOAAETCS

OPUHIUN OJHOKPATHOIO OTPHULatus. B 3TOM npeajioxenun

Pronunciation orpulaHMe 3aKmoyaeTcss B obopoTe ... neither ... mor
1 'braufa(r)z ... traevl 'eid3zonts 3 spein 4 'spaenif [emoTpu ypox 40, obbsicueHue (2)].

19 JM0d A
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6 — Well, we can either go* to Spain or to
Scotland.
7 — Scotland! But it’s cold in Scotland and 1
want some sun.
8 — It’s not too cold, and it’s very beautiful.
And you don’t have to take* a plane ®.
9 Idon’t like flying and neither do you.
10 — But Spanish is easier to understand* than
the English they speak in Scotland.
11 — Nonsense! Anyway, we might see® @ the
Loch Ness Monster.
12 — It doesn’t exist! — How do you know*?
13 — It’s either a myth or an invention ® to
attract tourists.
14 — Well, we must decide: either Spain or
Scotland.

Pronunciation
6 ‘skotland 7 san 11 'nonsns 'eniwei ... mait si: @2 [oh nes
"monsta(r) 12 ig'zist 13 mif ... in'venfin ... a'trekt 14 di'said

O0nacHenns

{3 You don’t have to take a plane — nepesogum B Ge3nnuHON
dopMe Kak ,, He Hado aemems camoremon’.

(4) Might sipnsercs ¢popMmoii NpomieaUIEro BPEMeHH OT may —
mous. 1 might come — gozmoxmcno, umo. npudy. 2Tyb

¥ %k

Exercises

@ I'm afraid I have to leave. It’s late and it’s getting dark.
@© | preferred the ones he showed us last week. €@ We must
decide quickly or it will be too late. @ I'm afraid of flying,
— So am 1. @ Let’s have a look at those new brochures.
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6 — Urto X, MOKeM NoexaTh uan B Mcnanuo,
uiu B [loTnannouio.

7— B Ilornanguip! Ho B [MloTnanguu XoIomHO,
4§ XOUy HEMHOI'O COJIHLA.

8 — He camiiikoM XOMOAHO i OYeHb Kpacupo. M
HE HAl0 JNeTeTh CaMOJIETOM.

9 S ne nwobGAI0 TETATH U TH TOXKE.

10 — Ho ucnanckuii 6onee merkuii nid
NOHMMAHHMS, YeM AHIIMHCKMHA, HA KOTOPOM
ropopat B IloTnapamm.

11— Honcenc! Bo BcskoM chayuae, Mbl OB MOTIH
yRKUIeTh JIOXHECCKOe UymdOBHIIE.

12 - Ero ne cymectByeT! — OTKyna Tel 3Haeun?

I3 - D10 mubo xKakoii-to Mud, 1160 BRIIYMKA,
yTOOBl NpUBJEYL TYPUCTOB.

14— Yro K, Mbl QOJKHBI pelunTh: uin Mcnanns.
nnu MloTnanous.

P KOHCTPYKNMIO MOXKHO TaKXe MEPeBOIMTE C HOMOLILIO
YCIOBHOTO HakaoHeHUs: We might see him — My 0w mocau
€20 yauoens.

(5) Invention ozuauaeT uzofpemenue, endymra. To invent —
uszoopecmu.

Yupaxuenns

© borwock, uTo 4 moJKeH YHTH., YK€ NMO3OHO M CTAHOBHTCSH
TeMHO. @ S npeanounTalo Te, KOTOPHE OH [MOKa3al HaM Ha
npomioii Hepene. €@ Mbpl JOJKHBL PEMINTE OBICTPO, MHAYE
Oymzer caummkom nosaHo. @ S Bowceh jgerate (nonera
camonerom). — 5 Toxe. @ Ilornmaaum Ha 9Tu HOBbIe GYKIETHL

19 J0d A



239 « two hundred and thirty-nine

Fill in the missing words

€ Moowcews examp uay Ha agmodyce, UAU HA MAUUHE.
Aemobycom Gucmpee.

Youcango ...... car. The bus is

. busor ..

& Hu mpi, Hu 8 HEe ROHUMAEM UCHAHCKO20 A3DKA.
Huuezo cmpawnozo.
....... you ... L .......... Spanish. - It

& Bo3MONCHO, HMO OH RPUAETIUM CAMOAEHIOM, HO 2
MaK He 0ymaio.

He ;.::: come .. plane, butl .....
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@ On boumcs noaema (camoremom) u 1 modice.
He’s ...... of ...... and ..

@ Bosmooicno, umo ona no3soHUm ce200HA geuepo.
Hododicoem [Ham nyxcrno Oydem nodoxcdams].
She. . . s phone .... .......  Wewill ...

. wait.

OT1BeTHI

@ cither by — by — quicker (faster). € Neither — nor — understand
- doesn’t matter. € might — by — don’t think so. € afraid (scared)
~flying... — s0 am 1. € might — this evening — have to.

Second wave: 12th Lesson

Sixty-second (62nd) Lesson

Scotland

1  Scotland is half as big as England but the
population is much smaller.

2 There are two main regions: in the north,
the Highlands which are wild and beautiful

3  and in the south, the Lowlands which are
more agricultural.

4  Although Edinburgh is the capital,
Glasgow is the main industrial centre.

5 Scotland was separated from England by a
wall, built* by the Roman emperor Hadrian.

Pronunciation

1 popju'leifn 2 'ri:d3inz ... no:0 ... 'hailendz 3 saub ... 'loulzndz ...
egrikaltforal 4 o:I'Bau edinbara ... 'kapitl 'gla:sgau ... in'dastrial
'sentr 5 'sepraitid ... rouman 'empara(r) "heidrian

YpoK mecThaecAT BTOPOi

IMoTaanaus

1 [MoTnanaug HAMONOBUHY MeHbIIe AHIINM,
HO HaceleHus (B Hell) 3HAUNTEILHO MeHBIIe.

2 Ecrb jBa raaBubix peruona (B Hlornanaun):
Ha ceBepe XalmdHA3 — (TOpHI), KOTOpPHIE
(CUMTAIOTCH) MMKMMU M MPEKPACHBIMI,

3 a Ha ore JIoyisHA3 — (HU3MHEL), KOTOPBIE
donee (MpucmocoGaerHsl JIg 3eMienenns)
[3eMaemenbuecknel].

4  Xors Damubypr u gBagercd CTOIMLEN,
I'masroy — raaBHBIi TPOMBITIIIEHHBIN TIEHTD.

S I1lornanaus 6blIa oTHeNeHa OT AHIIUU
CTEHOH, IIOCTPOSHHON PUMCKUM
UMIIEPATOPOM ATNPHAHOM.

79 M0dA
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Parts of this wall still exist today.
Some older people still speak™ Gaelic, but
most Scots @ speak® English.
8  Scottish towns look very different from
English ones.
9 In English towns, the houses are mainly
built of red brick,
10  whereas in Scotland, the houses are
mainly of grey slate.
11  Britain’s highest mountain, Ben Nevis, is
in Scotland.
12 The Scots have their own religion, called
Presbyterianism, and their own laws.
13 So, although Scotland is part of Great
Britain,
14 it has never been united with England in
the same way @ as Wales.

6
7

Pronunciation
7 'geilik 9 'meinli ... red brik 10 weor'®z ... grei sleit 12 ri'lidzan ...
prezbi'tarionizm ... lo:z 14 ju'naitid

Exercises

@ Scotland is half as big as England. @ Most people in
Scotland speak English... @ ... although some older people
still speak Gaelic. @ English is easy to learn, whereas
Gaelic is complicated. @ Of course, that is my own
opinion.
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6  YacTu Toff CTEHBI CYIMIECTBYIOT M IOHBIHE.
7  HexoTopsie cTapbie JIOIH BCE elle roBOPsIT
Ha TadjbCKOM SI3BIKE, HO OONBIIMHCTBRO
HWIOTNAHAIEB FOBOPUT HA aHTTHHCKOM.

8 Illornanpckue ropoma BREITIAOLAT UHAYE, YEM
AHTJMACKHE.

9 B auraniickux ropojax moMa CIaBHBIM
00paz0M MOCTPOEHBI U3 KPACHOTO KUPIIHMYA,

10 B To BpeMd, Kak B [MloTnanamm moma - B
OCHOBHOM M3 CEpPOro KaMH4 (CNaHIa).

11 Camas Bricokas Gpurtanckas ropa, ben
Hoeuc, naxomnured B [ornanmmm.

12 [loTraHubl UMEIOT CROIO PETUTHUID,
HA3BIBAGMYIO IIPECBUTEPUAHCTRO, M CBOU
coOCTBEHHEBIE TIpaRa.

13 Tagkum obpazom, xorg IloTnannus n
ABIsIeTCsl 4acThlo BenukobputaHnun,

14  owna Hukorna He Onlia oObedMHEHA C
AHrnuei [TakuM Xe odpazoM], Kak ¥YoIIkbc.

O6nacHenus

1) Cnoso Scots - womianduys - HBIMETCS OJHOBPEMEHHO
npuaaratenbHsiM: a Scots village (mmu a Scottish village) —
womaanockas — Oepeeni.  Scotch  3HauMT  TONBLKO
WOMAGHOCKOE GUCKIL.

(2) In the same way - makiux e 06pazoM.

* k%

Ynpamuenus

Q [WoTnannus HaMOMTOBMHY MeHble AR, € BolbIMHCTED
Racenenna [mioneii] IdoTnanaMu TOBOPUT NO-aHTAMACKHM,
© xord HeKoTOphie CcTaphlie MIOAM BCE ¢UIE TOBOPAT Ha
Fa3bCKOM A3bIKe. @ AHTIMACKUA - JerkKuil mis u3yueHnd,
TOTJda Kak ra’ibCckmii — cnoxubeiid. @ Koneuno, 310 Moe
IHYHOEe MHEHUE,

29 M0d A



243 » two hundred and forty-three

Fill in the missing words

€& Xoms mb u WOmMAGHOUB, HU S, HU MOS HCeHd He
2080PUM NO-2A21bCKIL.
e we ... Scottish, ....... I
..... Gaelic.

my wife

& loma 6 0CHOSHOM NOCMPOEHM U3 CAAHUA.
The houses are . ... ..

& omaanockue 20poda 6nza03m ouens pazHeoBpA3HO.
........ towns very different.

€ Fmo moa coficmeennas Gpouiopa. Bozsmu ezo (6pouopy).

This is
& On He npouzHocum 3mo mak [maxum xe o6pazom],

KAK A.

He doesn’t ......... it .. thesame ... as ...

. ... brochure. Take .. ..
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OTBeTHI
& Although — are — neither — nor — speak. € mainly built of slate.
© Scottish — look. €8 my own — his. € pronounce — in — way — me.

Second wave: 13th Lesson

Sixty-third (63rd) Lesson

Ypok mecTbaecaT TpeTuii

Revisions and Notes
IloBTOpenne n 00LsACHEHNS

Kak oBbruHo, mpounTaeM eile pa3 obwsICHeHHUs K ypokam 57-
62. Ha »ToT pa3 OHM [OCTATOUHO MPOCTHIE, TAK KAaK, B
NPUHLUIE, OTHOCATCS K JeKcHKe. TeM He MeHee, ocTapaifTech
BCe-TaKM ux 3anoMHuTk. [lonpobyiiTe npoBepuTH CBONM 3HAHHS.
CxonbKo (hOpM HENPABMIBHBIX [IATOIOB M3 9THX YPOKOB Bbl
yxe moMuuTe? Hanmmure cebe Ha Gymare bopMel [Iaroios,
00O03HAUEHHBIX 3BE3NOYKAMM, W CPARHUTE MX ¢ TEMM, UTO B
KOHLE KHMIM. BoinmuiunTe Te, B KOTOPBIX BbL ele omubaerech
M JlepKUTE MX HA BMIHOM MECTE, TAK, 4YTODBI Ha HMX YacTo
CMOTPETh M CTAPATHCH 3aOMHHTD.

1 Get, got, got — noayuums, 635mp, npUOGPecmit; TPUHATLIEKUT
K uyacTo ynorpebusieMbiM riaarojam: We got these brochures
yesterday: Buepa mu e38.4u smu Oyiaemin; Get me a bottle of
beer. [Tpunecu mie 6yMpAKy nusd.

Ero TpeThd (popMma u4aCcTO BCTPEUAETCS B COUYETAHMM C
riaroioM to have, B sHaueHun , umems’, ,o004adamp’”,
0cOBEHHO B BONPOCUTENBHBIX M OTPULATENEHBIX TMPENIOKEHUAK:

Have you got my paper? No, I haven’t got it.

B nacTosmiem npooJKeHHOM BpeMeHHM [¢ OKOHuaHueM -ing]
ITOT CAATON NpHOOpETAeT IHAUCHNUE ,, CaHosumbsed, deaams ™.
It’s getting dark: Cmanosumesa mesno [Temueer]. She’s getting
deaf: Ona cmianosumces eayxoii [rnoxueT].

3ToT rAarol MMeeT MHOrO 3HaueHuit B coueTaHuu ¢
mectommennsmu. Hanpumep: to get up — gcmams, to get in —
olimu, evexams, to get over — npeadonems, to get into — goiimu,
dobpameca do, to gef on — cecms ¢, to get off — guiimu.

? TlpunoMHKMM emle pa3 ra1arodel cam — Mous, Owumy &
COCMOSHUM, MAY — 1O4s T IUSt — Oniy JOANCHHM, OBAZAHHUM
[momken, 00g3aH], BO BCeX JMIAX OHM MMEIOT OJHY U Ty Xe
(opmy, obpasyoT caMocTosTenbHbe Borpock: Can you ..7;
May I ...?; Must you ...?. Tonrsko can 1 may UMEIOT BTOPYIO
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